ARESA"

BIIEHAEP

BLENDER

BNEHOEP

BNEHAOEPI
BLENDER

. é::-—-/i BLENDER
PYKOBOJICTBO M0 3KCNNYATALIUK

A INSTRUCTION MANUAL
78 [HCTPYKUIA 3 EKCNNYATAL|I

7 KONOAHY XOHIHAE H¥CKAYIbIK
INSTRUKCJA OBSLUGI
I MANUAL DE UTILIZARE

—

Cnacubo 3a npuobpeTeHme Halleil NPoAYyKLM.
YBeauTech, YTO B rapaHTUIHOM TarnoHe NOCTaBMeHb! WTamMn Marasua, NOANMCH 1 AaTa NpoAaxy.

Thank you for purchasing our products.
Make sure that the stamp of the store, the signature and the date of sale are supplied in the warranty card.

[lakyemo 3a npuabGaHHs HaLLoi npoayKLji.
[NepekoHariTecs, Lo B rapaHTiiiHOMY TanoHi NOCTaBMEHO LTaMN Mara3uHy, NiANUC Ta AaTy NPOAaXy.

Dzigkujemy za zakup naszych produktow.
Upewnij sig, e instrukcja jest opieczetowana stemplem, podpisem i datg sprzedazy.

V& multumim ¢4 ati cumparat produsul nostru.
Asigurati-va ca cardul de garantie contine stampila magazinului, semnatura si data vanzarii.

Bi3niH eximai caTbin anfaHbIHbI3 YLLIH paxmerT.
Keningik TanoHsiHaa AyKeHHiH MepTabaHbl, KONbl MEH CaTbInFaH KyHi KObinFaHbIHa KO3 XeTKi3iHi3.

www.aresa-techno.com, www.aresa-techno.ru
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. Perynstop cxopoctit

. KHoMKa BKnioyeHns

. KHonka "Typ60o

. MoTopHasi 4actb

. DuKcaTop-3axiM ANs Hacagok

[RUS|

1
2
3
;
6. Hacagka norpyxHon bneHaep
7. MepHbInt cTakaH

8. KpblLLka MepHOro cTakaHa

9. Yawa yonnepa

10. Hox ans namenbyenns
11. KpblLka Yawm yonnepa
12. Hacagka BeHunk

. Speed regulator

. Switch button

. "Turbo" button

. Motor base

. Locking clamp for attachments

. Attachment submersible blender

. Measuring cup

. Measuring cup lid

. Chopper ch

Chopper blade

Chopper lid

Whisk

. Perynstop wuakocTi obepTaHHs
. KHoMKa BKIlOYeHHs!

. KHonka "Typ6o"

. MoTopHa 4actuHa

. DiKcaTop 3aXuUM Ang Hacaaok 1

1
2
3
4
5
6
7
8
9
1
1
1

0.
1
2.

1

2

3

;

6. Hacapka norpyxHoit brieHaep

7. MipHun cTakar|

8. KpuLuka MIpHOI CKNSIHKN

9. Yawa yonepa

10. Hix ans noapibHeHHs

11. Kpuiika yatui yonnepa

12. Hacapka BiHOHOK

. Regulator pr%dkpéci
. Przycisk zasilania

. Przycisk Turbo

. Czesc silnikowa

. Zacisk do dysz )

. Nasadka blénder zatapialny

. Miarka L

. Pokrywka miarki

. Misa'siekacza =~

0. Noz do rozdrabniania

1. Pokrywa miski siekacza

1
2
3
4
5
6
7
8
9
1
12. Nasadka trzepaczka

Em MoTtopHas YacTb 6netaepa - 1
Hacagka norpyxHon bnexpep - 1

acagka BEeH4MK - 1

Yawwa yonnepa - 1

Hox ang namensyenms - 1

MepHbI CTakaH C KpbILLKOA - 1

[‘apaHTHitHbIA TamnoH - 1
PykoBoacTso no SKgnnquaqwm -1

Cze$¢ silnikowa blendera - 1
Nasadka blender zatapialny - 1
Nasadka trzepaczka - 1

isa siekacza -1

0z do rozdrabniania - 1

iarka z pokrywa - 1

Karta gwarancyjna - 1
Instrukcja obstugi - 1
Opakowanie - 1

UCAHUE NPUBOPA / ITEM DESCRIPTION / OMUC MPUNALY / OPIS URZADZENIA /IDENTIFICAREA PIESELOR COMPONENTE / K¥PAIbIH CUNATTAMACH!

. AliHany XblnaamabIFbIH peTTeril
. Kocy Gatbipmach|

. "Turbo" baTbipmacs!

. Motopnib beniri

. ¥cTafbiw

. batnanbl 6neHaep KoHAbIPMACch!
. OnwenTiH cTakaH

. ONIENTIH CTaKaH Kakmnarbl

. Yonnep TocTaraHbl

0. ¥cakTayfa apHanfaH nbiluak

1. ©nwenTiH Yonnep TocTaraHbl

1
2
3
4
5
6
17
8
9
}
12. bynFayblw KoHABIPMAChI

o
(%]

J
[

| ARESA
[=-]

Motor base - 1 .

Attachment submersible blender - 1
Whisk - 1

Chopper cup - 1

Chopper blade -1

Measuring cup with lid - 1

Warranty card - 1
Instruction manual - 1
ift box - 1

Motopnbl Geniri - 1

batnanbl breHgep KoHablpmach! - 1
bynraybiw KoHgblpmacs! - 1
Yonnep ToctaraHbl - 1

¥caKTayFa apHanfaH npiwak - 1
Kaknafbl 6ap enwenTiH cTakaH - 1

EonnaHy KOHIHAeri Hyckaynblk - 1
OnaaHy XeHiHaeri HycKaymnblK- 1
antama kopadsb! - 1

www.aresa-techno.com, www.aresa-techno.ru

1. Regulator de viteza

2. Bufon de pornire

3. Buton Turbo

4. Partea motorului

5. Clema de blocare pentru atasamente
6. Duza de amestecare submersibila
7. Masura dozatoare _

8. Caflacul cupei de masurare

9, Bolul chopperului

10. Cutit pentru maruntire .
11. Capacul bolului cu chopperului
12. Duza tel

MortopHa YacTiHa brerpepa - 1
Hacagka 3aHyptoBansHui bnerpep - 1
Hacapika BiHMK - 1

Yawa yonepa - 1

Hix Ans noapibHeHHs - 1

MipHWi cTaKaH i3 KpuLLKoo - 1

[apanTiiiHmi TanoH - 1
|HCTPYKLiA 3 ekcnnyaTaji - 1
|HAVBIgyanbHe ynakyBaHHs - 1

Partea motorului - 1 -
Duza de amestecare submersibila - 1
Duza tel - 1 )

Bolul cho{)peru_lw -1

Cutit penfru maruntire - 1

Masura dozatoare cu capac - 1

Card de garantie - 1
Manual de utilizare - 1
Cutie de ambalare - 1




ﬂox(anyﬁc'ra, BHUMaTesIbHO NPOYTUTE PYKOBOACTBO nepen Tem,

A KaK NPUCTYNUTb K IKCNIyaTaumm npubopa.
CoxpaHsiiiTe MHCTPYKLIMIO, OHa MOXET NoHafo6uTLcA Bam B Gyaywem.

MMpnBop npeaHasHayeH Ans U3MenbYeHUs NULLM, MPUTOTOBNEHNS Miope, B3GUBAHWS HANUTKOB, MYCCOB U T. TN,
Mpubop npeaHasHadeH Ans GbITOBOrO 1 aHANOrMYHOTO Ha3HAYEHMIA.

He noaxoauT Anst NPOMBILLMEHHOTO UCMOMNb30BaHMS

[JlanHbIl npubop npeaHasHaueH Ans UCMonb30BaHNs B ObITOBbIX M aHAMOMMYHbIX LEMsiX, B YaCTHOCTH:

- B KyXOHHbIX 30HaX Ansl NepcoHana B MaraauHax, ogucax v Npo4iX NPOM3BOACTBEHHbIX YCNIOBUSX;

- B (hepmepckmx gomax;

- KNIMEHTaMM B TOCTUHWLIAX, MOTENSIX 1 MPOYe MHAPACTPYKTYpe XIMOro Tuna;

- B YCIOBUSAX pexuMa NaHCvoHa “npoxvBaHie nntoc 3aBTpak’.

BaxHo! Mpnbop, nprobpeTerHbIit B XONoAHOe BPEMS rofa, Bo M3bexaHue BbIXoAa U3 CTPos,

[0 BKITIOYEHS B 3NEKTPOCETb HEOBXOAMMO BbifepXaTb He

MeHee YeTbIpex 4acoB Mpyu KOMHATHOI TemrepaType.

TEXHWYECKWE XAPAKTEPUCTUKU

HomunansHoe Hanpsikerve: 220-240 B TapaHTuitHbIi Cpok B cTpaHax EASC
HomuHansHas yacTota: 50 'y ) (Benapycs, Poccust, Apmenis, KasaxcTaH, KbIprbiacTaH)
HomuHanbHas norpe6nﬂen4|aﬂ MOLLHOCTb: 750 BT 1 Ykpanre, Ipyaum, AsepbaimxaHe - [BeHaaLaTh Mecsues
MakcumanbHas MowHocTs*: 1200 BT

MolyHocTb, ykasaHHas Ha Npubope, COOTBETCTBYET MaKCMMasbHOM MOLLHOCTI Npyu BGNOKMPOBKE Bana MoTopa.
*MakcumarnbHas MOLLHOCTb npubopa npy 6riokupoBke Bara MoTopa.

MEPb| MPEAOCTOPOXHOCTU NPU SKCNNYATALIUU

*BHMMaTENbHO NpouMTaliTE AAHHYH0 MHCTPYKLMIO Nepes 3kennyataLuei npubopa.

*BHUMAHWE! B cnyyae HenpaBunbHOO UCMOMb30BaHKS NprBOpa BO3MOXHO MOMy4eH e NOTEHLManbHbIX TPaBM, Nonomka npubopa, HaHeceHe
MaTepuanbHoro yluepba Unv NpUiMHeHe Bpeaa 30POBbIO NONb3oBaTeNs.

*Tpnbop He npeaHa3HayeH Ans UCMONb30BAHNS NNLAMM (BKII0YAS AETEN) C NOHIKEHHBIMI (HU3NYECKMMIA, CEHCOPHBIMI MM YMCTBEHHBIMM
CMOCOBHOCTAMM WNK NPU OTCYTCTBIM Y HUX XU3HEHHOTO OMbITa N 3HAHWIA, €CIN OHM HEe HAXOAATCS MOZ MPUCMOTPOM MM He MPOUHCTPYKTUPOBAHbI
06 ucronb3oBaHuy Mpubopa NMLOM, OTBETCTBEHHBIM 3a MX 6e30MacHOCTb.

+[leTv AOMKHbI HaXOAUTLCA N0/ MPUCMOTPOM [41S1 HEAOMYLLEHMS WP C MPUEOPOM.

+He no3gonsitb AeTM ncnonb3osaTh npubop 6e3 npucMoTpa.

*ByAbTe npenenbHo BHUMaTENbHbI, €CIN PSAOM C paboTaloLmm NprbopoM HaxoAATCs AETH.

*[Tpy NOBPEXAEHNM LHYPa MATaHNS €ro 3aMeHy, BO U3bexaHme onacHOCTY, [OMKHbI MPOM3BOAMTL U3TOTOBUTENb, CepBICHas cryx6a unu
noA06HbIN KBANM(ULMPOBAHHbIA NEpPCOHan.

+CriealyeT NposiBNATb OCTOPOXHOCTL NP 0BPALLEHUN C OCTPBIMI PEXYLLMM NE3BUSMIA, NPY ONOPOXHEHMM YalLLi 1 B XOe Y1CTKN. ByabTe
OCTOPOXHbI, €CTW MPUEOP 3anonHeH ropsiyelt XUAKOCTBIO UM MOTPYKEH B rOPSIHYHO XUAKOCTb, MOCKOMbKY OHA MOXET BbINAECHYTHCS 13-3a
BHE3aNHOro BO3HWUKHOBEHNS Napa.

*BbIKmiounTb NprBOp 1 OTCOANHNTD Er0 OT MUTAHNS Nepe/ CMEHON HacaAoK Ui NPy NPUBIKEHUN K 4YacTsiM, KOTopble ABUXKYTCS NPy
11CMOMb30BAHNMN.

*Heobxoaunmo Bceraa oTkno4aTh NpKUBOp OT NUTaHKS, €Cnv OH ocTasneH 6e3 npucMoTpa, 1 nepes c6opKoi, Pa3bopkoil MK YUCTKON,;

*lepen nepBoHaYanbHbIM BKMIOYEHNEM NPOBEPLTE, COOTBETCTBYHT NN TEXHIYECKIE XapaKTepUCTUKM Npnbopa napameTpam 3neKTpoceTy.
*Y6enuTech, 4TO LTEncenbHas BUKa Npubopa NoaxoauT K Baluelt poseTke. B Hom cnyyae, 06paTuTech B CEPBICHBIA LIEHTP 3a NOMOLLbIO.
*He 1cnonbayiiTe ero B KOMMEPYECKUX Nk MHbIX LIENSX, BbIXOAALLMX 33 pamki1 6bITOBOTO MCMOMb30BaHMS.

*Mpubop npepHa3HaueH UeckmounTenbHo ANnst 06paboTkv NpoayKTOB NUTaHKS. He cMeLLnBaiiTe Kpacky 1 pacTBOPUTENM C NOMOLLbI0 BneHaepa.
+He ucnonb3ayite npubop B LiENsiX, He NPeAyCMOTPEHHbIX MHCTPYKLMEN.

*He ncnonb3yiite npubop BHE NOMELLEHHIA.

*He akcnnyaTupyiite npubop BRaxHbIMI pykamu.

*He ncnonb3ayite npubop, ecni NOBPEXAEH LIHYP UM LUTENCeNbHAs BINKA, a Taloke, €CTIN NOBPEX/IEH Uk HeucnpaseH cam npubop. OTHecuTe
€r0 B CepBYUCHbIN LigHTP. PeMOHT npubopa AOMmKeH OCYLLECTBANATLCS TONbKO B aBTOPU30BAHHOM CEPBICHOM LigHTpe. He peMoHTMpyiiTe npubop
CaMOCTOSITENbHO.

+Bo n3bexaHvie yaapa anekTpuyeckiM TOKOM He Morpyxaiite kopnyc npubopa B BOAY UM APYriAe XUAKOCTH.

*He nonyckaiite CBMCaHNS ANEKTPUYECKONO LIHYPa C Kpas CTONa My Hafl ropsunMi NOBEPXHOCTAMM. He JonyckaiTe ero norpyxeHis B BOay.
*lMepen BkMoyeHreM ybenuTecs B NPaBUMbHON YCTAHOBKE 3MEMEHTOB 1 YacTeii npubopa.

*He 3acoBbIBaiiTe nanbLibl Unv [pyrie NpeAmMeTbl BO Bpems paboTbl npubopa.

*He 1cnonbayiite NpuHaanexHOCTH, He BXOASILLME B KOMMIEKT NOCTaBKY.

*BHUMAHWE: MeTannudeckue Hoxu o4eHb ocTpble, 6yabTe NpesenbHO 0CTOPOXHbI B 06palleHnn. bepuTtech 3a npeameThl Nofanblle OT
PEXYLLMX Kpaes.

*lepep pa3bopkoit yoeanTech, YTo MOTOP MOMHOCTLH0 OCTAHOBMIICS.

*BHUMAHWE! Hukoraa He pabotaiite ¢ npubopom Goree 2-x MUHYT HenpepbIiBHO. [ocne 2-0it MUHYTHOI HenpepbiBHOIA paBoTkl Npubop
HE0BX0AMMO BBIKMIOUNTE MUHAMYM Ha 2 MUHYTbI. He HaunHaiiTe paboTy ¢ npubopom A0 Tex nop, Moka OH He OCTbIHET.

*He npesblluaiite MakcMansHO AOMYCTAMOE KONMYECTBO NPOAYKTa B Yalle.

*Temnepartypa npofykTa He AomkHa npesbiwath 50C°.

*He ncnonb3yiite cam npubop 1 ero akceccyapb! B MIKPOBOSTHOBOI NEYM Nk MOCYAOMOEYHOM MalLNHE.

*He ncnonbayiite npubop Ans KecTkX MHIPeANeHTOB (Hanpumep: 3aMOPOXEHHbIX MPOAYKTOB W.T.M.) U HECbe[OBHbIX YacTeil NpoayKToB
(HanpuMep: KOCTOYeK OT (PPYKTOB, MACHBIX XPSLLMKOB, KOCTEN 1 T.1.).

+CoxpaHuTe fiaHHYH UHCTPYKLMIO.



PYCCKUN

OKCIIIYATALIA

BHVIMAHWE! Meper c6opkoii GreHaepa yooCTOBEPLTECh, YTO OH HE BKIIOYEH B CETh.

[locTaHbTe NpuBop 1 akceccyapsbl 13 ynakoBky. He octaBnsiiTe ynakoBouHble MaTepuanl él‘laKeTbl, MONMCTIPON 1 T.71.) B IOCTYMHbIX ANA AETei
MecTax Bo U3besxaHue onacHblx cuTyauuit. MpoTpuTe npubop BRaxHOM MArkoil TkaHbt. OBsI3aTeNbHO BLIMOWTE BCE aKCECCyapbl B COOTBETCTBUN
C pekoMeHaaLNsMu, OnncaHHbIMI B pasfene « TpaHCTopTUpOBaHHe, YNCTKa U XpaHeH ey,

MCNONb30BAHVE HACAAKN BEHUYMK
Vcnonbayiite BeH4MK Ans B3GMBaHMS CIMBOK, MuHOro benka, 61ckeuTHoro Tecra,
niope, cyna, coyca i T.4.
1.YcTaHoBMTe Hacaaky BeH4MK (12) Ha MOTOPHYIO YacTb (4) A0 NOMHON huKkcaLm.

2.Bxntounte npubop B ceTb. OnycTiTe BEHYMK B EMKOCTb U HKMIUTE KHOMKY F

BKITOYEHMA (2;3. [Mpu pabote nprnbopa MOXHO perynmpoBaTh CKOPOCTb BPALLEHNS BEHUNKA 1 I

C NoMoLLbt0 perynsTopa ckopocTu (1). Ins aToro, yaepxuBas KHOMKY BKIKOYEHNS, - - f -y -
nepemeLLaTe perynsitop CKOpOCTY BrpaBo W BREBO COOTBETCTBEHHO ANt yBENMUeHNs

B0 yMEHbLLEHNS CKOPOCTI BPaLLEHNs BeHuMKa. NSt MakCManbHoro yBenuyeHmns 1 1

CKOPOCTY BALLEHNsi BEHYMKA HAXXMUTE Ha KHOMKY "Typ6o” (3).

3.1Mo okoHYaHUM paboTbl JOXANTECH MOMHO OCTAHOBKW BEHYWKA U U3BMEKUTE €ro u3
emkocTi. OTkniomnTe 6nerpep ot ceTi. MoTOM OTCOBANHUTE BEHUMK OT MOTOPHON YacTi
6rexaepa, HaxaB OAHOBPEMEHHO Ha (DUKCATOPbI-3aKNMbI AnS Hacagok (5).

; MCMONb30BAHWE HACALKW NMOTPY>XHOW BNEHOEP
Hacapka norpyxHoi 6nexaep aeansHo MOAXOAUT ANs NPUrOTOBNEHWS COYCOB, MailOHE308,
MOANMB, CYNOB, /ETCKOTO NUTAHS 1 TaKKe BCEX BUAOB KOKTEMeil.
1.YcTaHoBMTe Hacaaky norpyxHoii 6neHaep (6) Ha MOTOPHYIO YacTb (4) [0 NonHOM chuKkcaLum. -
2.Bxntoynte npubop B cetb. Onyctite 6neraep B eMKOCTb M HaXMUTE KHOMKY BKIIOYEHNS (2).
Mpw paBoTe npubopa MOXHO PErynupoBaTh CKOPOCTb BpaLLeHMsi Hoxa GneHaepa ¢ NoMOLLbIo

perynstopa ckopocTy (1). [ns atoro, yaepxuBasi KHOMKY BKIIOYeHus), nepemeLyaniTe perynstop o | J oy, |
CKOPOCTM BMPaBO Wi BIEBO COOTBETCTBEHHO ANA YBEMAYEHUS NIMBO YMEHBLIEHUS CKOPOCTU
BPALLEHUS HOXA. [1151 MaKCUManbHOTO YBENMYEHMS CKOPOCTY BPALLEHUS HOXA HAXKMUTE Ha I 1

kHorky "Typ6o" (3).

3.IMo okoHYaHu paboTbl OTKMouMTE BneHaep oT ceTu. [oXanTech NOMHON OCTAHOBKM HoXa
6nexpepa. MoToM 0TCOEAMHUTE HAacafKy NOrpyxHoO! GrieHaep OT MOTOPHON YacTy, Haxas
O[JHOBPEMEHHO Ha (h1KCATOPbI-3aXWUMbI Ans Hacagok (5).

MCMNONb30BAHWE YOMMEPA
1. YcraHosuTe Yaluy yonnepa (9) Ha CTOM, NOMECTUTE HOX NSt n3MenbyeHns (10) B vaLuy,
HanonHuTe Yally He06XoANMbIMU NPOAYKTaMM. "
2. YcTaHoBMTe KpbILLKy Yalum yonnepa (11) Ha vawy (9).
3. BctaBbTe MOTOpHYI0 YacTb (4) B OTBEPCTME Ha KPbILLIKE A0 MOJHO duKcaLmu. - ‘
4. Bntounte npubop B CETb M HAaXMMTE KHOMKY BKMtoueHus (2). Mpu pabote npubopa MoXHO I
perynupoBaTh CKOPOCTb BPALLEHNS HOXa ANs U3MENbYEHIS C MOMOLLbIO Perynstopa
ckopocTy (1). insi aT0r0, YAepxKuBas KHOMKY BKIIOYEHWS, NepeMeLLainTe perynatop ckopoctu . l 1
BMPaBO MNK BNEBO COOTBETCTBEHHO A5 yBENNYeHNs MO0 yMEHbLUIEHNS CKOPOCTY BPaLLEHNS
HOXa. [IN MaKCMMambHOTO YBEeNuYeHNs CKOPOCTI BPALLEHNS HOXa ANS N3MENbYEHNS HAKMUT:
Ha kHonky "Typ6o" (i%).
5. To okoH4aHUM paboTh! oTKNIoYMTE BrieHep OT ceTu. [JoXAUTECH NONHO OCTAHOBKY HOXA.
CHUMUTE MOTOPHYIO YaCTb, @ 3aTEM 1 KPbILLIKY Yonnepa. /I3Bneknte Hox Ans amenbyeHus.
Tonbko nocne 3T0ro NepeneiiTe Ui NepecbInbTe MPUroTOBNEHHBIA NPOAYKT B MOATOTOBNEHHYO
€MKOCTb.
BHVMAHWE! BepuTe HOX akkypaTHO, Tak kak 1e3BIst 04eHb OCTpbIe.

TPAHCIMOPTUPOBAHHME, YACTKA U XPAHEHWUE

TPAHCMOPTUPOBAHWE. TpaHcnopTiposaTh npibop HeobxoanMo NtobbiM BIUAOM KPbITOro TPAHCTOpTa C MpUMEeHeHeM NpaBun 3akpenneHns
rpy3oB, 0becrneunBatoLLX COXPaHEHe TOBAPHOTO BUaa U3NENUst U/unK ynakoBky 1 ero fanbHelilleit 6e3onacHol akennyaraum. A Takke
MCKIIo4ast BO3MOXHOCTb MPOHMKHOBEHIS Barv Ha Nioboil Big, ynakoBkv M0 n3aenist npu TpaHCnopTUPOBKe MioBbiM BIAOM TpaHEMopTa.
3ANPELLAETCA noasepratb Npubop yaapHbIM Harpy3kam npu norpy304Ho-pasrpy3oyHbix paboTax.

YUCTKA. BHUMAHWE! Hukoraa He molite YacTu npubopa B Nocy[OMOEYHOM MalLnHe. He ncnonbayiite xummkaThl v abpasueHble BelLecTsa,
Bcerzia otcoeauHsiiTe npubop 0T ceTh neper YNCTKOM. YuCTITe MOTOPHYHO YacTb MSTKOM, Crierka BaxHOM Tkabto. He MoliTe ero nog cTpyeit
BOZbI 11 He MOTpyXxaliTe B BOAY UMW APYrie XUAKOCTL. [Ins MOWKM ncnonb3ayite Tennyto Bopy (He 6one 50C°) n obbiyHOE MotoLLee CpencTBo,
ByabTe OCTOPOXHBI C NE3BUSMI, Tak Kak ORI 04eHb oCTpble. YacTin npubopa, MMetoLiine HeNoCpPeACTBEHHIN KOHTAKT C NuLLieit, HeodXoAUMOo
YMCTUTb KaX[bll a3 nocne uenonb3osaHns npubopa.

XPAHEHME. Mpn6op He0BXOANMO XpaHuTb B 3aKPLITOM MOMELLEHUH, B YCRIOBMSIX, NPEANonaraolLyx CoXpaHeHe TOBApHOTO BUAa U3ENNA 1 ero
fAanbHeiiLert besonacHol akcnnyaraLuy. Ybeautech, 4to npubop 1 BCe ero akceccyapbl NOMHOCTBIO BbICYLLEHDI, Mepe/ TeM, kak cknafblBaTb ero
Ha XpaHeHue.

MPABWIIA YTUIU3ALIUU NMPUBOPA

SneKTpoanb‘op W yNnakoBOYHblE MaTepuarnbl OMKHbI ObITb YTUNU3NpOBaHbl C HAUMEHbLUM BpeaoM Ansa oxpy»(arou.(elh cpedbl N B
COOTBETCTBWE C NpasuiaMu no yTunusawuum oTxogos B Bawewm pernore.



YCNOBUSA FTAPAHTUMHOTO OECITY)XUBAHUA

Mpw nokynke usnenus TpeGyiTe ero NpoBepky B Batlem NpucyTCTBUN U 3aN0NHEHUS FAPAHTUIHOTO TarnoHa (LUTamn TOPryIoLLe OpraH13aLmm,
[1aTa NPOAAxV ¥ NOANMCH NPoAaBLa). .
bes npeocTaBneHns rapaHTUIHOrO TanoHa UM Mpu ero He NPaBUMbHOM 3anoNHEHUN NPETEH3NM N0 kaYecTBY He NPUHAMAIOTCS, U rapaHTHIAHbIN
PeMOHT He MPON3BOANTCS. ;

apaHTWIAHbIA TanoH CrieayeT NpeabsBNATL NPU NtoGOM 0BpaLLeHNI B CEPBUCHDI LEHTP B TEYEHIE BCErO Cpoka rapaHTuu. Msnenve
NPUHMMAETCS Ha CepBUCHOE 0BCNYXMBAHIE TOMBKO MOSHOCTbIO KOMMMEKTHBIM. [apaHTUIHbIA CPOK MCUMCTISETCS C MOMEHTA NpofaxXu
nokynatento. [Mpocum Bac Takke COXpaHsiTb AOKYMEHTbI, NOATBEPXKAAOLME AATY NOKYMKU U3AENNs (TOBAPHBIA AN KACCOBbIA Yek).
Ycriosrem GecnnaTHoro rapaHTUiHOro o6cnyxXuBaHus Baluero u3nenus SBNsIeTCs ero npasunbHas 3kCnyataLus, He BbIXOASLLAS 3a pamKki
TIMYHbIX BbITOBBIX HYX(, B COOTBETCTBUN C TPEBOBAHUSMI MHCTPYKLMM MO BKCMITyaTaLmy U3AENHs, OTCYTCTBIE MEXaHYECKIX MOBPEXAEHNI 1
nocneacTBuit HEBPEXHOro 0BpaLLeHus ¢ U3aenuem.
V3nenvie NpUHUMAETCs Ha rapaHTUitHoe 0BCryXuUBaHNE B YUCTOM BUAE (MPOTEPTO W MPOAYTO, Fe 3TO BO3MOXHO).
[apaHTWs pacnpoCTpaHsieTcs Ha BCe NPOU3BOACTBEHHBIE W KOHCTPYKTUBHbIE AE(EKTLI (KDOME NEPeUNCreHHbIX B pasfene «apaHTus He
PacnpoCTPaHSIETCS), BbIBNEHHbIE B TEYEHWE FapaHTUIHONO Cpoka. B aToT nepuoa AedekTHbIe AeTanu, KPoMe PacXOAHbIX MaTepuanos,

nognexar 6ecnnaTHon 3amMeHe B rapaHTUAHOM CEPBUCHOM LIEHTDE.
FTAPAHTUA HE PACMNPOCTPAHSAETCA
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| 1. rél:le(bEKTbI, BbI3BaHHbIE (hOPC-MaXOPHbIMI 0BCTOSITENLCTBAMM.
| 2.1oBpexaeHue U3nenus, BblaBaHHbIE MCMONb30BAHUEM U3LENVS B LIENSX, BbIXOASLMX 33 paMKiA MNYHbIX GbITOBBIX HYXA (T.€. MPOMBILLAEH-
| HbIX MM KOMMEPYECKMX Liensix).
| 3.PacxofHble MaTepuansl 1 akceccyapbl.
| 4.[lechekTbl, Bbl3BaHHbIE NEPErpy3Koi, HeNpaBUIbHOI AKCTyaTaLei, NPOHNKHOBEHNEM XWUAKOCTEA, MbN HACEKOMbIX, NonaaaHuem
‘ NOCTOPOHHYX NPeAMETOB BHYTPb U3AEMNS.
| 5.M3nenws, nofBeprapLIMecst PEMOHTY BHE YMONHOMOYEHHbIX CEPBUCHBIX LEHTPOB WA FapaHTHIAHbIX MaCTEPCKMX. .
| 6.MoBpexaeHNs, ABMBLUMECS CTIEACTBMEM BHECEHNS U3MEHEHNI B KOHCTPYKLMIO M3AENMs CaMMM NOMb30BaTenem Uik HeksanuuLMpoBaHHOM
‘ 3aMEHON ero KOMMIIEKTYIOLMX.

7.Hapywetve TpeboBaHMit MHCTPYKLMM NO JKCTNyaTaLm.
| 8.HenpasunbHas ycTaHoBKa HanpsikeHns nuTatoiliel ceTv (ecnn ato Tpebyetcs).
| 9.BHeCeHMe TexHI4eCknX M3MEHEHMIA.
| 10.MexaHnyeckme NoBpexaeHNs, B TOM YnCre BCeaCcTBre HeBpexHOro 0bpaLLeHns, HenpaBubHON TPAHCTIOPTUPOBKY U XpaHEHNS,
| nafeHns uaaenns.
| 11.IoBpexaeHNs N0 BUHE KUBOTHBIX (B TOM YICTE FPbI3YHOB 11 HACEKOMbIX).
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WHdopmaums o npoussoauTene

UarotoButens: Vct Mapk [moban Jlumutes (Pym 1503, 15/F, M Mneiic, 54 Box Yyk Xa Poya, BoH Yyk XaH, FoHkoHr, KHP)
WUmnoprtep B Pecny6nuky Benapyck: OO0 «Apeca-TexHo, r. Morunes, yn. Tumupsizeackas, 38

WUmnoprep B Poccuiickyio ®epepaumio: 000 «CaHpaitt My, 214004, r. CmoneHck, yn. Oktsbpbckoi pesontouum, 4. 38, odunc 2
WHdopmauuio o aate U3roToBneHNs CMOTPUTE HAa MUHAMBMAYaNbHOW YNaKoBKe.

ToBap cooTBeTcTBYeT TpeboBaHuam TP TC 004/2011 «O 6e3onacHOCTM HM3KOBONLTHOrO 06opyaoBanusy, TP TC 020/2011
«3NeKTPOMarHUTHasi COBMECTUMOCTb TexHu4eckux cpeacts» u TP EASC 037/2016 « O6 orpaHMyeHUM NPUMEHEHUS ONACHbIX
BELECTB B U3AENUSAX INEKTPOTEXHUKM U PAANOINEKTPOHNKMY.

Cpok cnyx6bl — TpMALATL WeCTb MecsiLieB

Mo Bonpocam rapaHTUinHOrO 06CyXUBaHMS oﬁpalﬁamecn; B GnvKaifiLLmiA CepBIUCHIN LEHTP U B [ONIOBHON CEPBUCHBIA LIEHTP

«Cepauc-LeHTp 000 «Apeca-TexHox, 212030, r. Morunes, yn. Tumnpsizesckas, 38, Ten.: +375-222-76-69-89.
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‘ Please read this instruction manual carefully before using the appliance.

‘ Save the instruction manual as you may require it in future.

| The device is intended for grinding food, making puree, beating drinks, mousses, etc.

| For use in the household, not suitable for industrial use.

| ~ This device is intended for domestic and similar purposes, in particular:

| - in kitchen areas for staff in shops, offices and other production conditions;
- in farmhouses;

| - clients in hotels, motels and other residential infrastructure;

| - in the conditions of the guesthouse "accommodation plus breakfast.".

| The device is intended for use only for domestic purposes in accordance with this Instruction Manual.

| After unit transportation or storage at low temperature it is necessary to keep it for at least 4 hours at room temperature before switching on.
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TECHNICAL SPECIFICATIONS
Supply voltage: 220-240 V ~ 50 Hz o )
Rated power: 750 W Warranty period in the European Union - twenty four months
Max power*: 1200 W
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IMPORTANT SAFEGUARDS

Read this manual carefully before operating the unit to avoid damage during use. Incorrect handling can lead to damage to the product, cause
material damage or cause damage to the health of the user. )

+ Before initial start-up, check that the product specifications match the mains supply.

+ The device is not intended for use by persons (including children) with reduced physical, sensory or mental capabilities, or lack of experience
or knowledge, unless they

are under the control or instructed about the use of the device by the person responsible for their safety.

+ Do not allow children to use the blender unattended.

+ Always disconnect the blender from the power supply if it is left unattended and before assembly, disassembly or cleaning.

+ Turn off the device and disconnect it from the power supply before changing the nozzles or when approaching parts that move during use.

+ Do not use the appliance if the cord or plug is damaged, or if the appliance Is damaged or defective. Take it to a service center. The appliance
must be repaired only by an authorized service center. Do not repair the appliance yourself.

+ Do not pull on the power cord, do not wind it on the case of the device and do not twist it.

+ If the power cord is damaged, it must be reﬂlaced by the manufacturer or its authorized service center or similar qualified personnel to avoid danger.
+ To prevent electric shock, do not immerse the appliance in water or other liquids. If the appliance has fallen into water, do not touch the water!
Immediately unplug the appliance and then remove it. Contact the service center for inspection or repair of the product.

+ Do not let the cord hang over the edge of the table or over hot surfaces.

+ Do not handle the power cord with wet hands.

+ Be careful if the blender is filled in with hot liquid as it may spill out due to sudden occurrence of steam.

. Unplu% the appliance if it is not in use, and if you want to remove or add accessories and before cleaning. Do not leave the appliance switched on.
+ Do not use the appliance for purposes other than those specified in the instruction manual.

+ Do not place the appliance, nor its components in the dishwasher.

+ Do not allow children to use the blender or its parts.

+ Be extremely careful when children are near the appliance.

+ Do not use the aﬂpllance near hot surfaces.

+ Avoid contact with moving parts.

+ Before using the alppliance, make sure that the blender components are properly installed.

+ Before disassembling, make sure that the motor has completely stopped.

+ Do not use accessories that are not included in the delivery. . )

* Metal knives are very sharp, be extremely careful when handling them. Take the objects away from the cutting edges when you use them.

+ Always remove the knife before pouring the contents out of the bowl. )

+ This appliance is intended for household use only. Do not use it for commercial or other purposes beyond household use.

+ The blender is exclusively for food processing. Do not mix paint and solvents with a blender.

+ Do not use the appliance outdoors.

+ Make sure that the plug of the appliance is suitable for your outlet. Otherwise, contact the service center for assistance. Do not use the appliance
if the power cord and / or plu? are damaged.

+ Keep this instruction manual.

+ Do not operate the device with wet hands.

+ Be careful handling sharp cutting blades, when emptying the bowl and during cleaning.

ATTENTION! Never operate the appliance for more than 2 minute continuously. After one-minute continuous operation, the device must be turned
off for at least 2 minutes. Do not operate the apPIiance until it cools down.

Do not exceed the maximum allowed amount of product in the bowl.

+ The temperature of the product should not exceed 50 ° C.

+ Do not use the appliance and its accessories in a microwave oven.

+ Do not use the ap{)liance for hard ingredients (for example: frozen foods, etc.) and inedible parts of products (for example: pits from fruit, meat
cartilage, bones, etc.).

OPERATION

ATTENTION! Before assembling the blender, make sure that it is not plugged in.

Remove the appliance and accessories from the packaging. Do not leave packing materials (bags, polystyrene, etc.) in accessible places
for children to avoid dangerous situations.

Clean the appliance with a damp soft cloth. Be sure to wash all accessories in accordance with the recommendations described in the
"Transport, cleaning and storage" section.

WHISK USAGE
Use a whisk for whipping cream, egg white, biscuit dough, mashed potatoes, soup, sauce, etc.
1. Install the whisk (12) on the motor base (4) until it is fully locked.
2. Connect the device to the network. Insert the whisk into the container and press the switch
button (2). When the device is operatlng, you can adtjust the speed of rotation using the speed
regiulator (1). To do this, while holding the switch button, move the speed re%ulator to the right
or left respectively to increase or reduce the speed of rotation of the whisk. For maximum b b | P L P
speed of rotation of the whisk, press "Turbo" button (3).
3.After finishing work, wait for the whisk to stop completely and remove it from the container. 1 i
Unplug the blender. Then disconnect the whisk from the motor base by pressing |
simultaneously on the locking clamps for attachments (5).
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USAGE OF SUBMERSIBLE BLENDER ATTACHMENT

The submersible blender is ideal for making sauces, mayonnaise,
g avy, soups, baby food and also all kinds of cocktails.

. Install the submersible blender (6& onto the motor bse (4) until it is fully locked. . -
2. Connect the device to the network. Insert the blender into the container and press the switch
button (2). During the operation of the device, you can adjust the rotation speed of the blender
knife using speed regulator (1). To do this, while holding the switch button, move the speed L 1 it e
regulator right or left, respectively, to increase or decrease speed rotation of the knife. For
maximum speed of rotation of the whisk, press "Turbo" button (3). )
3. When finished, unplug the blender. Wait for the knife to stop completely. Then disconnect the
submersible blender attachment from the motor base by pressing simultaneously on the
locking clamps for attachments (5).

CHOPPER USAGE
1. Place the chopper cup (9) on the table, insert the chopping blade (10) into the cup, after add
necessar%/ ingredients.
2. Install the chopper lid (11) onto the cup (9?].
3. Insert the motor base (4) into the hole in the lid until it locks. - ‘
4. Connect the device to the network and press the switch button (2). When the device is
operating, you can adjust the speed of rotation using the speed regulator (1). To do this, I
while holding the switch button, move the speed regulator to the right or left respectively l
to increase or reduce the speed of rotation of the whisk. For maximum speed
of rotation of the whisk, press "Turbo" button (3?]. .
5. When finished, unﬁlug the blender. Wait for the knife to stop completely. Take off
the motor base and then the chopper lid. Remove the chopping blade. Only after that
pour the readyrproduct into the prepared container.
ATTENTION! Take the chopping blade carefully, as they are very sharp.

CLEANING, MAINTENANCE AND STORAGE

TRANSPORTATION. Transportation of the device is necessary by any kind of covered transport with the application of rules fastening of cargoes
ensuring preservation of the presentation of the product and / or packaging and its further safe operation.And also excluding the possibility o
moisture penetration into an{ type of package or article during transportation by any mode of transport DO NOT expose the device to shock
loads during handlln% operations.
CLEANING. ATTENTION! Never wash parts of the anIiance in the dishwasher. Do not use chemicals or abrasives.
Always unplug the appliance before cleanin%. Clean the motor part with a soft, sli%htly damp cloth. Do not wash it under running water or
immerse it in water or other liquids. For washing, use warm water (not more than 50 ° C) and a usual detergent, be careful with the blades, as
they are very sharp. Parts of the apﬁllance having direct contact with food must be cleaned every time after use.

ENTION! Do not use knives with a damaged workln% edge, covered with corrosion or contaminated.
STORAGE. The device must be stored indoors, in conditions that presume the é.)reservation of a presentation product and its further safe
operation. Make sure that the appliance and all its accessories are completely dried, before storing it.

The appliance and packing materials must be disposed with the least harm to the environment and in accordance with the rules for waste disposal
in your area.

WARRANTY TERMS

When purchasing the product, ask for it to be checked in your presence. Without the having a warranty card or when it is not properIK filled in,

the quality claims are not accepted, and no warranty repair is performed. The warranty card should be presented at any address to the service

center during the whole warranty period. The product is accepted for service in a complete set only. The warranty period is calculated from the

moment of sale to the buyer. Keep the documents confirming the date of purchase of the product (cash receipt). ) )

The condition of free warranty service of your product is its correct operation, which does not go beyond personal domestic needs, in accordance

n/ithdtlhe re?;ﬂremer(}ts ?f the operating instructions for the product, the absence of mechanical damages and the consequences of careless
andling of the product.

The é)roduct is accepted for warrantY service in its pure form. The warranty covers all manufacturing and construction defects (except those

listed in the "Warranty does not apply" section), identified during the warranty period. During this period defective parts, except consumables,

are subject to free replacement in the warranty service center.

THE GUARANTEE DOES NOT COVER:

1. Defects caused by force majeure.

2. Damag)e to the product caused by the use of the product for purposes that go beyond personal domestic needs (ie industrial or commercial
urposes).
. Consumables and accessories (sections, etc.).

4. Defects caused by overloading, improper operation, penetration of liquids, dust of insects, ingress of foreign objects into the product.

5. Products that have been repaired outside authorized service centers or warranty workshops.

6. Damage resulting from changes in the design of the product by the user or unqualified replacement of his components.

7. Mechanical damages, including due to negligent handling, improper transportation and storage, falling of the product.

8. Violation of the operating instructions.

9. Incorrect installation of mains voltage (if required).

10. Making technical changes.

11. Damage through the fault of animals (including rodents and insects).

Production month: refer to the date on the gift box D [H[ c € @ ﬁ

_——

For warranty service, please contact your nearest service center.
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